(Texto en español a continuación)

FORUM on UNESCO & the Universal Declaration of Human Rights / La Déclaration universelle des droits de l'homme / La Declaración Universal de Derechos Humanos 

For the 60th Anniversary of the Universal Declaration of Human Rights we would like to offer an open space for dialogue and encounter among UNESCO Chairs and experts. 

There is a virtual forum at www.onlineunesco.org with the received contributions. Moreover, updated information is being sent to the UNESCO Chairs every week of December.

The reactions have been positive, and the first contributions from UNESCO Chairs worldwide are being sent to you. Other repliers are willing to share materials soon. It would be excellent if every UNESCO Chair offer his/her vision on human rights.  

In addition, the forum can be enriched by considering the Declaration of Human Duties and Responsibilities, written under the auspices of UNESCO in 1998 with the aim of achieving fully human rights in our interdependent world.

The contributions can be sent to onlineunesco@gmail.com and a place on the website will be given. In addition, links and larger documents are also welcome. 

Languages of the forum: English, French and Spanish

FORO en la Declaración Universal de Derechos humanos y UNESCO

Para el Aniversario 60 de la Declaración Universal de Derechos humanos deseamos ofrecer un espacio abierto para el diálogo y el encuentro entre Cátedras UNESCO y expertos. 

Se ofrece un foro virtual en www.onlineunesco.org donde se publica las contribuciones recibidas. Además, una información actualizada será enviada a las cátedras UNESCO periódicamente en diciembre. Las reacciones han sido positivas, y las primeras contribuciones de las Cátedras UNESCO han sido enviadas a usted. Otros participantes mostraron su interés en compartir materiales pronto. Sería excelente si las cátedras UNESCO desde su propia disciplina pudieran compartir su visión sobre los derechos humanos. Además, el foro puede ser enriquecido teniendo en cuenta la Declaración de Deberes y Responsabilidades Humanos, escrita bajo los auspicios de UNESCO en 1998 con el objetivo de reforzar el cumplimiento de los derechos humanos en nuestro mundo interdependiente. 

Las contribuciones pueden ser enviadas a onlineunesco@gmail.com y en el sitio web será publicado. Además enlaces y documentos más extensos son también bienvenidos. 

Los idiomas del foro: Inglés, francés y español 

PART A: General topic / PARTE A: Tópico general

1a. "Dignity and justice for all of us" and UNESCO – “Dignidad y justicia para todos nosotros” y UNESCO

1a.1. UN High Commissioner for Human Rights Navi Pillay, More impact on mankind than any other document - ACDH Navi Pillay, con ocasión del 60° Aniversario de la Declaración Universal de Derechos Humanos - HCDH Navi Pillay à l'occasion du 60ème Anniversaire de la Déclaration universelle des droits de l'homme, 9 December 2008
1a.2. Professor Emeritus Gary D Bouma FAICD, UNESCO Chair in Interreligious and Intercultural Relations – Asia Pacific Monash University, Religious Diversity and Dignity and Justice for Us All
1a3. Martti Ahtisaari, Nobel Lecture, Oslo, 10 December 2008
1a4. Federico Mayor, Fund.Cultura de Paz ½   ; Federico Mayor, Fund.Cultura de Paz 2/2 (video)
1a5. Perez Esquivel sobre derechos humanos (video)
1b. UNESCO's proposals towards the realization of the UDHR - Propuestas de UNESCO hacia la realización de la Declaración Universal de Derechos Humanos
Declaration of Human Duties and Responsibilities (under the UNESCO’s auspices)- Déclaration des Devoirs et des Responsabilités de l’Homme - Declaración de Responsabilidades y Deberes Humanos (bajo los auspicios de UNESCO)  

-Reflections on the significance of its contents for the UDHR are very welcome- 
Richard Goldstone International Justice 1/2  ; Richard Goldstone International Justice 2/2 (videos) 

PART B: Specific topics on rights in the UNESCO’s fields / PARTE B: Tópicos específicos sobre derechos en las áreas de UNESCO

2. The right to education (UDHR Art. 26)/ El derecho a la educación (DUDH 26)
2.1. Gennady Bordovsky, Chairholder of UNESCO Chair in Sciences of Education, Ludmila Balyasnikiva, Head of UNESCO Chair in Sciences of Education, Natalya Zolotuchina, Associate Professor of UNESCO Chair in Sciences of Education, the Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint-Petersburg, Russia), Legal Environment of Education in Russia: National Traditions and Modern Challenges

2.2. Dra. Elvira Martín Sabina, Cátedra UNESCO en Docencia y Gestión Universitaria, Centro de Estudios para el Perfeccionamiento de la Educación Superior, Universidad de La Habana, El derecho humano a la educación
2.3. Ismail Serageldin Bibliotheca Alexandrina (video)

 2.4. Jimmy Wales WIKIPEDIA (video)
3. The right to freedom of opinion and expression, and information (Art. 19) - El derecho a la libertad de opinión y expresión, y de la información (art. 19)
Helen Kalinina, Associate Professor of UNESCO Chair in Sciences of Education, The Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint-Petersburg, Russia), Сivil  responsibility at implementation of right to freedom of expression of opinion

4. The right to take part in cultural life (Art. 27) - El derecho a tomar parte en la vida cultural (art. 27)
Javier Protzel, Cátedra UNESCO, Universidad de Lima, El derecho a participar en la vida cultural  (art. 27 de la Declaración Universal de los Derechos Humanos) 
Identidad/diversidad: Konstantinos Tararas UNESCO (video)
Identidad/diversidad: Alexander Schischlik UNESCO  (video)
5. The right to enjoy the benefits of scientific progress and its applications (Art.27) -El derecho a disfrutar de los beneficios del progreso científico y aplicaciones (Art.27).

Pérez Esquivel sobre la paz global (video)
Full texts – Textos completos
More impact on mankind than any other document
UN High Commissioner for Human Rights Navi Pillay
December 10 marks the 60th anniversary of the Universal Declaration of Human Rights, a single short document of 30 articles that has probably had more impact on mankind than any other document in modern history.

Immediately after the end of World War II, the world’s politicians, diplomats, journalists, activists, thinkers, and – above all – its general population wanted to prevent such a war happening again, which meant tackling its causes as well as its aftermath. They were determined to ensure that there would never be another Holocaust, and that everyone – especially the poor, the hungry, the displaced and the marginalized – would in future have systems to support them, and international legal frameworks to protect them. 

Many of the world’s most impressive legal treaties and institutions, including the United Nations itself, date back to this fertile period in the late 1940s, but the Universal Declaration has a truly special place. 

For the first time all human rights – civil, cultural, economic, political and social – were recognized as belonging inherently to all people, rather than being gifts magnanimously bestowed upon them, or denied to them, by design, fate or the whims of ruling regimes. 

Its visionary, but also thoroughly fundamental, approach is best illustrated by its own words: “All human beings are born free and equal in dignity and rights… Everyone has the right to life, liberty and security of person… All are equal before the law.” It then lays out a list of specific rights, ranging from the rights not to be tortured, enslaved or arbitrarily detained, via the rights to freedom of opinion, expression and religion to a range of key social, economic and cultural rights, such as education, health, and the right to equal pay for equal work.

Everyone, says the Declaration, is entitled to these rights “without distinction of any kind, such as race colour, sex, language, religion, political or other opinion…”

Today, the principles laid down in the Universal Declaration are echoed in the Constitutions and laws of more than 90 countries. Dedicated international, regional and national mechanisms, including the Office of the High Commissioner for Human Rights and the Human Rights Council with its independent experts, have been established to monitor, promote, protect and further develop human rights. 

All across the world, a growing number of journalists, NGOs and other civil society organizations exert ever greater and more effective vigilance over their governments’ implementation of human rights. The advent of the Internet means that those who wish to abuse their citizens behind closed doors find it much harder to do so, and those who wish to expose such abuses can do so more easily.

Nevertheless, for many people, the Universal Declaration remains an unfulfilled promise, as States’ political will to fulfil their obligations lags lamentably behind their pledges.

There is a particular risk that, as the current financial crisis unfolds, the world’s poorest and most marginalized individuals and communities could face an even more dire situation than they do at present. Poverty is both a cause and a result of human rights violations, and we will need to be extremely vigilant over the coming months to ensure that development programmes and social safety nets are maintained or enhanced, so the effects of the crisis do not become calamitous. 

Despite all the current fears and uncertainties, I am encouraged by the enormous attention that the year-long commemoration of the 60th anniversary has brought to the issue of human rights. All across the world, voluntary organizations, institutions, teachers, students, lawyers, politicians and media have focused on the Universal Declaration and its continuing relevance in today’s world. But we cannot stop here. We are still, 60 years on, a very long way from achieving the goals laid down in the Universal Declaration. No country in the world can sit back complacently and say “We’re there.” 

Tens of millions of people around the world are still unaware that they have rights that they can demand, and that their governments are accountable to them, and to a wide-ranging body of rights-based national and international law. Despite all our efforts over the past 60 years, this anniversary will pass many people by, and it is essential that we keep up the momentum, thereby enabling more and more people to stand up and claim their rights. 

For this reason, I warmly welcome the fact that next year has been designated the International Year of Human Rights Learning. And I would like to encourage ministries, institutions, teachers, parents and others in a position of responsibility all across the planet to take this opportunity to ensure that the next generation is given the maximum opportunity to claim what was promised to them in that extraordinary document known as the Universal Declaration of Human Rights.”

ACDH Navi Pillay, Con ocasión del 60° Aniversario de la Declaración Universal de Derechos Humanos

El 10 de diciembre se celebra el del 60° Aniversario de la Declaración Universal de Derechos Humanos, un breve y único documento de 30 artículos que probablemente ha tenido un mayor efecto en la humanidad que cualquier otro documento en la historia moderna. 

Inmediatamente después del fin de la Segunda Guerra Mundial, los políticos, diplomáticos, periodistas, activistas, pensadores mundiales y, sobre todo, la población general, deseaban prevenir que una guerra tal volviera a suceder, lo que significaba atacar, tanto sus causas, como sus consecuencias. Pusieron su empeño en asegurarse de que nunca más hubiera otro Holocausto, y que todas las personas, especialmente las pobres, las hambrientas, las desplazadas y las marginalizadas, tuvieran en el futuro estructuras para apoyarlas y marcos legales internacionales para protegerlas.
Muchos de los tratados legales y de las instituciones internacionales más admirables del mundo, incluyendo a las Naciones Unidas, se remiten a este periodo fértil de fines de los años 40, pero la Declaración Universal tiene en él un lugar verdaderamente especial.
Por primera vez, se reconoció a todos los derechos humanos – civiles, culturales, económicos, políticos y sociales – como pertenecientes en forma inherente a todas las personas, y no como dones conferidos magnánimamente, o negados, dependiendo del designio, la suerte o el capricho de los regímenes gobernantes.
Su enfoque visionario, aunque también completamente fundamental, está mejor ilustrado en sus propias palabras: "Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos… Todo individuo tiene derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de su persona… Todos son iguales ante la ley". Después presenta una lista de derechos específicos, que van del derecho a no ser torturado, esclavizado, o detenido arbitrariamente, pasando por el derecho a la libertad de opinión, de expresión y de religión, e incluyendo una serie de derechos sociales, económicos y culturales clave, tales como el derecho a la educación, el derecho a la salud y el derecho a igual salario por trabajo igual.
Todas las personas, enuncia la Declaración, tienen estos derechos "sin distinción alguna de raza, color, sexo, idioma, religión, opinión política o de cualquier otra índole…".

Hoy en día, los principios establecidos en la Declaración se ven reflejados en las Constituciones y leyes de más de 90 países. Mecanismos internacionales, regionales y nacionales específicos, incluyendo a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y el Consejo de Derechos Humanos, con sus expertos independientes, han sido establecidos para monitorear, promover, proteger y continuar desarrollando los derechos humanos.
En todo el mundo, un número creciente de periodistas, organizaciones no gubernamentales y otros entes de la sociedad civil, ejercen mayor y más efectiva vigilancia sobre la adopción de los derechos humanos, por parte de sus gobiernos. La llegada del Internet implica que aquéllos que quieran abusar de sus ciudadanos a puertas cerradas, se encuentran con que les es mucho más difícil hacerlo, y aquéllos que desean exponer dichos abusos, pueden hacerlo con mayor facilidad.
Sin embargo, para muchas personas, la Declaración Universal sigue siendo una promesa incumplida, ya que el deseo político de los estados de cumplir con sus obligaciones se mantiene lamentablemente detrás de sus promesas.
 Existe el riesgo específico de que, conforme se desarrolla la crisis financiera actual, los individuos y las comunidades más pobres y más marginalizadas del mundo, podrían enfrentar una situación aún más grave que la que viven actualmente. La pobreza es tanto causa como resultado de violaciones a los derechos humanos, y tendremos que ser extremadamente vigilantes durante los próximos meses para asegurar que programas de desarrollo y redes de seguridad social se mantengan o mejoren, para que los efectos de la crisis no resulten desastrosos.
A pesar de todos los temores y las incertidumbres actuales, me siento estimulada por la gran atención que la celebración de todo un año del 60° Aniversario, ha generado sobre el tema de los derechos humanos. En todo el mundo, organizaciones voluntarias, instituciones, docentes, estudiantes, juristas, personalidades políticas y los medios de comunicación se han enfocado en la Declaración Universal y en la continuidad de su relevancia en el mundo actual. Sin embargo, no podemos detenernos aquí. Aún estamos, a 60 años, muy lejos de alcanzar los objetivos planteados en la Declaración Universal. Ningún país del mundo puede detenerse y decir "lo hemos logrado". 
Diez millones de personas en el mundo aún no saben que tienen derechos que pueden exigir, y que sus gobiernos son responsables ante ellos y ante un amplio conjunto de leyes nacionales e internacionales. A pesar de todos nuestros esfuerzos en los últimos 60 años, este aniversario pasará desapercibido para muchas personas, y es esencial que mantengamos este impulso, facilitando así que más y más personas se levanten y exijan sus derechos.
Por esta razón, me complace que el año que entra hay sido designado Año Internacional de Aprendizaje de Derechos Humanos, y quisiera alentar a ministerios, instituciones, docentes, padres y otras personas con responsabilidad en todo el planeta, a aprovechar esta oportunidad para asegurar que la próxima generación tenga mayor oportunidad de exigir lo que le fue prometido en ese documento extraordinario conocido como la Declaración Universal de Derechos Humanos.
HCDH Navi Pillay à l'occasion du 60ème Anniversaire de la Déclaration universelle des droits de l'homme

«Le 10 décembre marque le 60e anniversaire de la Déclaration Universelle des Droits de l'Homme, un petit document composé de 30 articles qui a probablement eu plus d'impact sur l'humanité que n'importe quel autre document dans l'histoire moderne.
Immédiatement après la fin de la seconde guerre mondiale, les hommes politiques, les diplomates, les journalistes, les activistes, les penseurs du monde, et - avant tout - sa population générale pouvaient prévenir qu'une telle guerre ne se produise encore, ce qui signifiait s'attaquer à ses causes ainsi qu'à son regain. Ils étaient déterminés à s'assurer qu'il n'y aurait plus jamais un autre Holocauste, et que chacun-spécialement le pauvre, l'affamé, le déplacé et le marginalisé-aurait dans le futur des systèmes qui le soutienne, et un cadre international qui le protège. 

Bon nombre de traités juridiques et d'institutions les plus importants, y compris les Nations Unies elles-mêmes, remontent à cette période fertile de la fin des années 40, mais la Déclaration a en réalité une place spéciale. 

Pour la première fois, tous les droits de l'homme - civils, culturels, économiques, politiques et sociaux-étaient reconnus comme inhérents à tous les peuples, plutôt qu'étant des dons qui leur étaient magnanimement accordés, ou leur étaient refusés, à dessein, à cause du destin ou par les caprices des régimes dominants. 

Son approche visionnaire, mais aussi fondamentale approfondie, est mieux illustrée par ses propres mots : « Tous les êtres naissent libres et égaux en dignité et en droits…Tout individu a droit à la vie, à la liberté et à la sécurité de sa personne…Tous sont égaux devant la loi. » Ainsi, elle énumère une liste de droits spécifiques, allant des droits de ne pas être torturé, tenu en esclavage or arbitrairement détenu, en passant par les droits à la liberté d'opinion, d'expression et de religion, à un éventail de droits sociaux et économiques et culturels principaux, tels que l'éducation, la santé et le droit d'avoir un salaire égal pour un travail égal. 

Chacun, dit la Déclaration, peut se prévaloir de ces droits « sans distinction aucune, notamment de race, de couleur, de sexe, de langue, de religion, d'opinion politique ou de toute autre opinion… ». 

Aujourd'hui, ces principes formulés dans la Déclaration Universelle sont repris dans les constitutions et les lois de plus de 90 pays. Des mécanismes internationaux, régionaux et nationaux spécialisés, y compris le Haut Commissariat aux droits de l'homme et le Conseil des droits de l'homme avec ses experts indépendants, ont été établis pour surveiller, promouvoir, protéger et développer davantage les droits de l'homme.
Professor Emeritus Gary D Bouma FAICD, UNESCO Chair in Interreligious and Intercultural Relations – Asia Pacific Monash University, Religious Diversity and Dignity and Justice for Us All

Dignity and justice require recognition and acceptance of a whole person and their community including religious beliefs and practices. Persons and groups whose religious beliefs and practices are vilified, denied or legislated against feel excluded, suffer a loss of dignity and profound injustice.  UNESCO needs to take seriously the religious and spiritual needs of people and communities. Secularism deprecates these aspects of persons and groups and thus cannot in itself provide a foundation for dignity and justice. Respectful interreligious and intercultural relations provide the experiential base and understandings required for dignity and justice.

The rise of religious diversity in most of the world’s cities and nations provides a new context for and challenge to the provision of dignity and justice. Along with religious diversity has come a form of religious revitalisation characterised by religious groups insisting that their voices have a legitimate place in public discourse and the development of public policy. These challenges have resulted in a lively debate among those who would keep religious voices out, like Rawls; those who would insist that they have an unquestioned place, like Woltersdorf and those who wrestle over the ground delineated by these positions like Habermas. Many thought religion would be a dead issue by the end of the 20th Century. Not so. While ethnic and national differences continue to be important, religious differences have risen to greater importance in some ways.

To be excluded from public discourse because one has a faith commitment is a fundamental denial of dignity and a great injustice. Those who deny faith a voice do not offer a ‘level playing field’, nor are they neutral. Indeed they reduce human dignity and cause an injustice. Other exclusions occur when one religious group blocks another from access to public discourse, to opportunity to practice their beliefs, or to build sacred places. These too erode dignity, cause injustice and need to be addressed. The importance of promoting dignity and justice for all including religious persons and communities is clearly indicated by instances of religiously motivated violence, intra-religious conflict in parts of the world.   

In contexts of religious diversity, which means everywhere in the world today, the promotion of human dignity and justice for all begins when I being fully my religious, or secular, self give space to you being fully your religious, or secular, self to be your self, express your convictions, to celebrate your festivals, and to cooperate with me in doing those things necessary to make this a better world. Such respectful intercultural and interreligious communication is foundational to dignity and justice. When we act in these ways I listen to and learn from you and you listen to and learn from me, but we remain who it is we deeply are. We come to understand each other and grow in respect for each other’s differences because it is in our differences that our strengths are based.  

It is within our deepest convictions into which we were nurtured through childhood, or disciplined into in conversion, that we find both the motivation for and the energy to work to redress injustice, heal the sick and address the burning issues of the day. These are drawn not from some ethereal ‘universal values’ but the sustainable values that are at the highly distinct core of each religion and developed spirituality. Religions and spiritualities are not ‘all the same’, and in their differences lay their particular capacities to move, motivate and inspire. When directed as they most usually are to produce compassion, human wholeness and healthy social interaction this energy is highly productive of dignity and justice. When groups are denied dignity and victims of injustice the dark side of this energy comes out. The answer is simple – inclusion, dignity and justice produce peace and productivity. Exclusion and the denial of dignity and justice produce enmity, anger and violence. 

Martti Ahtisaari, Nobel Lecture, Oslo, 10 December 2008

Your Majesties, Your Royal Highnesses, Excellencies, Distinguished members of the Norwegian Nobel Committee, Dear Friends and Colleagues around the world,

I feel both humility and gratitude at receiving this year's Nobel Peace Prize. It is the greatest recognition anybody working in this field can be given.

What I am feeling now can only be compared with the joy I have felt when seeing the changes that peace has brought to the lives of people. When people, who have endured wars and crises, begin to build their lives in an atmosphere of peace - When faith in the future returns.

I too was a child affected by a war. I was only two years old when, as a result of an agreement on spheres of interest between Hitler's Germany and Stalin's Soviet Union, war broke out, forcing my family to leave soon thereafter the town of Viipuri. Like several hundred thousand fellow Karelians, we became refugees in our own country as great power politics caused the borders of Finland to be redrawn and left my home town as part of the Soviet Union. This childhood experience contributed to my commitment to working on the resolution of conflicts.

Mediators do not choose the conflicts they became involved in but the parties to the conflict choose the mediator. Their participation as intermediaries is based on the trust of all the conflicting parties. The task of the mediator is to help the parties to open difficult issues and nudge them forward in the peace process. The mediator's role combines those of a ship’s pilot, consulting medical doctor, midwife and teacher.

However, there tends to be too much focus on the mediators. With that we are disempowering the parties to the conflict and creating the wrong impression that peace comes from the outside. The only people that can make peace are the parties to the conflict, and just as they are responsible for the conflict and its consequences, so should they be given responsibility and recognition for the peace.

The process leading to Namibian independence was long and required strong commitment and determination from the Namibians. Namibia is also an excellent example of what the UN and its member states can achieve at their best. Today, looking back to those years, it feels almost unbelievable that we managed to get all the key actors, the Western five (US, UK, France, Germany and Canada), the Soviet Union, the Organisation of African Unity, (represented by the African front-line states), the South-African government and all the political parties in Namibia, including SWAPO, to work towards a shared goal. It also taught that a durable solution can only be found if one is also prepared to engage in discussions with your political opponents. I do believe that the experience from the Namibia operation encouraged the government of South Africa to begin the process of democratic change.

The peace process in Aceh showed how important it is that a country's political leadership is committed to finding a solution to an internal conflict. Joint efforts by the political leadership in Indonesia and the Free Aceh Movement resulted in a peace agreement. However, it was only a start. Social and economic reforms can only progress if both negotiating parties and the population at large are committed to them in the long term. Work remains to be done in developing a national system that protects, sustains and improves the quality of life in Aceh.

All conflicts can be resolved 

Wars and conflicts are not inevitable. They are caused by human beings. There are always interests that are furthered by war. Therefore those who have power and influence can also stop them.

Peace is a question of will. All conflicts can be settled, and there are no excuses for allowing them to become eternal. It is simply intolerable that violent conflicts defy resolution for decades causing immeasurable human suffering, and preventing economic and social development. The passivity and impotence of the international community make it more difficult for us to place our faith in jointly built security structures. Despite the many challenges, even the most intractable conflicts can be resolved if the parties involved and the international community join forces and work together for a common aim. The United Nations provides the right framework for international peace efforts and solutions to global problems. However, we are all aware of the constraints of the United Nations and of the tendency of the member states to give it demanding assignments without providing adequate resources and political support. It is important that the UN member states work resolutely to strengthen the world organization. We cannot afford to lose the UN.

In a conflict, one party can always claim victory, but building peace must involve everybody: the weak and the powerful, the victors and the vanquished, men and women, young and old. However, peace negotiations are often conducted by a small elite. In the future we must be better able to achieve a broader participation in peace processes. Particularly, there is a need to ensure the engagement of women in all stages of a peace process.

Peace processes and the agreements resulting from them end the violence.  But the real work only starts after a peace agreement has been concluded. The agreements reached have to be implemented. Social and political change does not happen overnight, and the reconstruction and establishment of democracy demand patience. That requires a comprehensive approach to peacebuilding, and support for civil society.

Inequality breeds conflict
Growing inequality within countries and between regions deepens the existing cleavages. It is our task to create a future and hope for regions and countries in crisis where young people suffer from unemployment and have little prospects of improving their lives. Unless we can meet this challenge, new conflicts will flare up and we will lose another generation to war. 

There has been a great deal of talk this year about the financial crisis. This financial crisis also highlights the importance of maintaining the commitment of the international community to development cooperation. The effects of this crisis may prove another major setback for the developing world. The very poorest people are already being hit hardest by the impact of climate change, rising food prices and lower levels of foreign trade. A reduction in foreign assistance and investment would be disastrous for badly needed economic growth. At this difficult time, I call on all governments to remain committed to their stated goals of eradicating poverty. 

We must all be able to contribute to our own future and to the future of our communities. If the present trend continues, we will be faced with a situation where hundreds of millions of young people will be out of work in countries that are in early stages of development. If nothing is done, we will be creating an effective breeding ground for crime, instability and war as young people lose all hope. I believe that the fight against poverty is also the most effective measure of countering terrorism in the long term.

I returned ten days ago from Liberia I came away with mixed feelings. First, a feeling of sadness at the scale of destruction that the war left in Liberia and the size of the challenge for the Government and the international community.  Second, a degree of optimism that the people we met, can begin to make a real difference - but only if the international community can retain its commitment to Liberia over the long term.   

Conflict settlement requires the injection of optimism and hope born from employment and economic opportunities. Otherwise, fragile peace agreements can rarely be sustained. Over the long term, only the private sector is capable of growing new enterprises, creating investment opportunities which provide employment and enduring economic security. Attracting private-sector investment into war-torn areas is not easy. It requires innovation. A mix of non-economic and economic incentives will have to be devised. Similarly, involvement of the private sector in the larger work of formulating strategies for post-war recovery will require innovative thinking. 

A solution must be found to the Middle East conflict
The most challenging peace-building project ahead of us is finding a solution to the conflicts in the Middle East, which have continued for decades. The tensions and wars in the region have been going on for so long that many have come to believe that the Middle East knot can never be untied. 

I do not share this belief. All crises, including the one in the Middle East, can be resolved. The solution would require a contribution from all the parties involved as well as the international community as a whole. We might be strengthened in our resolve if we set our sights on the future and imagine what the world could look like if the countries in the region could jointly begin to develop their economic potential, build transport links, make full use of their educated population and begin to reap the benefits of an advantageous location in the crossroads of three continents. 

I hope that the new President of the United States, who will be sworn in next month, will give high priority to the Middle East conflict during his first year in office. The European Union, Russia and the UN must also be seriously committed so that a solution can be found to the crises stretching from Israel and Palestine to Iraq and Iran. If we want to achieve lasting results, we must look at the whole region.

The credibility of the whole international community is at stake. We cannot go on, year after year, simply pretending to do something to help the situation in the Middle East. We must also get results.

For many people, tensions between religions have provided an easy explanation for the intractability of the Middle East crisis. I cannot accept this view. During my career I have seen many crises in which religion has been used as a weapon or as an instrument for prolonging the conflict. Religions themselves are, however, peace-loving. They can also be a constructive force in peace-building, and this also applies to the Middle East.

Peace mediators do not work alone
All parties to the conflict play a key role in finding a peaceful solution and putting it into practice. Likewise, a single outside party is rarely able to play all the roles that are required for a peace process to succeed. 

All my peace assignments have taught me that a peace process is largely a matter of cooperation and partnership between different actors, parties to a conflict, peace mediators, governments, the civic society and international organizations.

Even though all eyes are often on the peace mediators, it is important to emphasize the role of the mediation teams and the other important actors outside the direct negotiation process itself. In my work I have always been in a privileged position to build up my own team, including my colleagues at the organization I founded after my Finnish Presidency, Crisis Management Initiative. I have had the opportunity to work with many highly qualified colleagues in different peace processes. Without them I would not be here today.

I hope that all those brave women and men that have worked for the peace in their country would feel that they can share this prize with me.
However, my biggest source of strength is my family. My wife Eeva and my son Marko have always been at my side. They have provided me with both support and constructive criticism. I offer them my heartfelt thanks.

Dear friends, I hope that this distinguished prize awarded to me will encourage individuals and organizations to continue their efforts for peace. I also hope that they will receive full support for their work in the future. If we work together, we can find solutions. We should not accept any excuses from those in power. Peace is a question of will.  Thank you!

 Gennady Bordovsky, Chairholder of UNESCO Chair in Sciences of Education, Ludmila Balyasnikiva, Head of UNESCO Chair in Sciences of Education ,Natalya Zolotuchina, Associate Professor of UNESCO Chair in Sciences of Education, The Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint-Petersburg, Russia),Legal Environment of Education in Russia: National Traditions and Modern Challenges

The growth of risks when a person may “fall out” from the legal environment of education owing to nonconcurrence of value principles and pace of a person’s socialization with global changes   has become the distinctive feature and challenge of globalization processes at the turn of XXI century. Humanitarian and legal aspects of developing modern educational processes are always in the limelight of activity at UNESCO Chair in Sciences of Education (HSPU) in the framework of implementing UNESCO programme “UNITWIN/UNESCO Chairs”. The experience of  UNESCO Chair in Sciences of Education at Herzen University, attained  during the participation in UNESCO project “Pedagogical Education: Multicultural Dialog”,  convincingly brings to evidence  the fact, that multicultural dialog is a constructive basis for expert assessing  the  tendencies of development in modern educational processes. This dialog is carried out by UNESCO Chair, taking into consideration the wide range of humanitarian and legal educational problems.  

       It’s quite obvious, that the system of education is an especially national phenomenon. In every country it is formed to solve specific tasks in definite conditions of developing and inevitably bears both national traditions in providing the rights of citizens on education and answers to the challenges of time. The system of education is perceived as the best one, if it provides the country on the whole and its citizens with instruments for successful development. Even having great merits in the past any system of education can’t be considered as the best one, if at the present moment it doesn’t provide the ways for solving the most important tasks of the country. We can be proud of the educational system in the USSR, because it contributed to the solution of these vitally important problems to the full; all social guarantees from the side of the government allowed to build the Soviet system of education on the paradigm of knowledge, in which the priority of fundamental education in physio-mathematical and natural spheres formed the basis.     

        Now we’ve got into half-liberal capitalistic reality from the totalitarian socialistic society and the state declines all responsibility for the socialization of people, especially youth. The country opened up to the world and fully entered the process of globalization, where distinctive feature is the “pressure of everybody onto everybody”. Globalization hasn’t reached its apogee, but so called countries of “golden billion” have already got the return pressure in the form of labour migration, cultural intervention, terrorism and so on.  All these challenges of globalization process concern Russia to the full extent. Is our system of education ready to secure the right to education for every citizen in this new socio-economic and political environment?

        We have to acknowledge that a new reality has arisen in the world. It is the information-oriented society, where Russia is aiming to enter. The creation of global information networks and free access to them practically led all interested people to the situation, when knowledge ceased to be a self-value and a school teacher and even a university professor ceased to be the main sources of information. Nevertheless, the entire educational process in the traditional Russian system was found on the reproductive educational technology! 

        The entry of our country into the Bologna process used to provoke disputes among academic community. However, it is legally established that in 2009 the system of Russian higher education will entirely transfer to the two-level system of training bachelors and masters.  At the same time throughout the world, where  the two-level system works effectively, it is built for solving completely other market-oriented tasks rather than training our traditional specialists, and if we don’t want to lose the quality of training our graduates, we need not mechanical, but more profound modernization of higher education.

        Mass media plays an important role in the formation of a person’s civil self-awareness and civil environment of educational system. All reasonable people understand and say that modern mass media in Russia demoralizes the society, and the society built on immoral basis is doomed to degrade and perish. In reply we hear concurrent slogans “freedom of speech!”, “don’t let any censorship”, “no return to totalitarianism” and so on. The question needs to be put otherwise.  

       The problem consists in the fact that the breach and then the mutual aversion between science and religion started to develop in some period of our civilized history. The science has been successfully developing the cognition of material world, but it has left without giving attention to more subtle spiritual reality, which exists objectively and most of the people intuitively feel its presence.  Neither physiology, nor so called historical materialism, which tried to form the objective laws of developing society, does consider these categories in principle, and religion is based on faith, but not on the study of laws of the spiritual world. They are simply given to the founders of religion cut and dried. However, as soon as we admit that a man being by his nature a material object is involved in the spiritual sphere at the same time, we will come to acknowledgment that he is characterized by moral health as well as by physical one, and it is unknown, which one is more important for a man and for the society as a whole. One-sided view on a man has led to the situation that in the framework of international organizations, such as UNESCO, for example, where we have the laws, oriented to protect civil rights and preservation of physical health of people.  A man who caused harm to the physical health of another man is incurred a punishment according to the law, but that one, who causes irremediable harm to spiritual health of people demoralizing their souls since the childhood, is outside the jurisdiction. It seems that a vital necessity of expanding legal environment of a man has arisen. First of all, we should realize it at an international level by means of including the laws of protecting moral health and spiritual space of development of a man. 

Dra. Elvira Martín Sabina, Cátedra UNESCO en Docencia y Gestión Universitaria, Centro de Estudios para el Perfeccionamiento de la Educación Superior, Universidad de La Habana, El derecho humano a la educación

La comunidad académica debe reflexionar sobre las limitaciones que al derecho humano de la educación ofrece e la actualidad el artículo 26 de la Declaración Universal de Derechos Humanos (1948), que expresa:
1. Toda persona tiene derecho a la educación. La educación debe ser gratuita, al menos en lo concerniente a la instrucción elemental y fundamental. La instrucción elemental será obligatoria. La instrucción técnica y profesional habrá de ser generalizada; el acceso a los estudios superiores será igual para todos, en función de los méritos respectivos.

2. La educación tendrá por objeto el pleno desarrollo de la personalidad humana y el fortalecimiento del respeto a los derechos humanos y a las libertades fundamentales; favorecerá la comprensión, la tolerancia y la amistad entre todas las naciones y todos los grupos étnicos o religiosos, y promoverá el desarrollo de las actividades de las Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz. 

3. Los padres tendrán derecho preferente a escoger el tipo de educación que habrá de darse a sus hijos.
A partir de una visión actual del mundo y las graves crisis  vigentes en la actualidad de carácter ambiental, alimentaria, energética y financiera,  así como a partir de una conceptualización justa del desarrollo, que comprende al ser humano en el centro del mismo;  se considera en relación a dicho artículo que el mismo debe ser modificado de manera que explícitamente se reconozca el derecho a los estudios en el nivel superior con similar relevancia a como se establece dicho derecho para los niveles educacionales precedentes. Las razones que apoyan esto parten de examinar que el mundo en que se aprobó esta Declaración a mediados del siglo pasado, ha sufrido importantes cambios, justificando cada vez más el papel de la educación para el bienestar de las personas y sus sociedades. Hay que avanzar en la toma de esta conciencia a nivel internacional, un ejemplo de ello lo muestra el hecho de que la educación se refleja en dos (de los ocho) objetivos de desarrollo  el milenio (ODM) acordados en NN. UU. en el año 2000, pero su enunciado resulta limitado ante las necesidades actuales de la sociedad. Aunque por  otra parte ya se reconocen dificultades para su cumplimiento en algunos países. Fraternalmente.

Helen Kalinina, Associate Professor of UNESCO Chair in Sciences of Education, The Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint-Petersburg, Russia), Сivil responsibility at implementation of right to freedom of expression of opinion

Present world is in the state of globalization, which signifies one of the first-rate motions of nations, peoples and cultures during all the history of world evolution as a result of which their meetings, interosculations and, unfortunately, contradictions unavoidably take place. These contradictions are connected with destruction of habitual structure of national state organization, which designated presence in Europe of natural habitat of Christian culture with insignificant inclusion of other cultures. In other regions analogous process, connected with the fact that co-existence of different cultures was characterized by presence of well-defined borders, occurs. For example such situation was arising in Latin America. At present time such limitations are being taken away, and cultures find themselves in new indivisible area, and it also leads to conflicts.

Every cultural, national and social group has all the complex of inalienable rights and freedoms including rights to expression of one’s opinion, to receipt and dissemination of information, to free and independent discussion of joint problems. At the same time two problems exist in modern society, one of them at the level of interaction of civil society and the state and the other – inside the civil society itself. The first problem consists in limitation by the state of access of population to information including by means of reduction of interest to alternative points of view to social problems. Regardless of the diffused opinion it happens not only in the Russian Federation but in Europe, in states of North and Latin America. This means restriction of fundamental principles of the General declaration of human rights. On the contrary the other problem lies in beginnings of tendency on everyday level to state one’s position concerning point of view of the representative of other social group not thinking of civil responsibility. Principle of free expression of opinion is to be restricted by freedoms of other people and groups and may not break them. Such a breach often becomes the reason of serious social conflict. It means excessive widening the comprehension of principles of the Declaration.

Such situation entails necessity of introduction of programs of civil training in training courses. Upbringing responsible and respectful attitude toward human rights and freedoms, representatives of other groups and their opinion on various matters and also tolerant interaction is to be the purpose of the mentioned courses. As a result, young people will get a number of patterns of social conduct which would be materialized in practice. Mediation may become one of methods of solution of already emerged conflicts. This alternative mode of solving contradictions is being used in foreign states. Its essence lies in search of compromise among conflicting parties and as a result of this search it is possible to determine scope between different opinions and possibility of their expression.
Javier Protzel, Cátedra UNESCO, Universidad de Lima, jprotzel@ulima.edu.pe, EL DERECHO A PARTICIPAR EN LA VIDA CULTURAL (art. 27 de la Declaración Universal de los Derechos Humanos) 

POLÍTICA CUTURAL, ESPACIO Y MEMORIA

    Martín-Barbero ha distinguido la desurbanización de las grandes ciudades contemporáneas de su desespacialización. Lo primero sería la habilitación creciente de lugares de uso público pero de escaso o nulo contacto interpersonal -los supermercados, los aeropuertos o los malls  a la americana - mientras lo segundo constituiría la progresiva disminución del espacio de la experiencia y de la memoria, a favor de una creciente ocupación de la ciudad por autopistas, vías expresas y grandes avenidas, como ocurre por ejemplo en Los Ángeles. La conurbación californiana goza sin embargo de la ventaja de ser uno de las regiones de mayor ingreso per cápita del mundo, lo cual posibilita un grado alto de desarrollo humano. No es lo mismo lo que ocurre en América Latina, en cuyas ciudades el gigantismo se codea con la exclusión, y el intenso tráfico automotor de las autopistas trae un sentimiento de anonimato, de implosión del vínculo social. En todos los casos hay un progresivo debilitamiento de la memoria colectiva, y mucha gente pierde el horizonte, le es difícil saber adónde va y descubrir de donde viene. Quizá no sepan que esa carencia se debe a que las circunstancias objetivamente le han arrebatado un derecho. Y enfrentar estas situaciones forma parte del buen gobierno.    

Debe preguntarse uno entonces si las políticas culturales son pertinentes para lograr una gobernabilidad verdaderamente democrática. ¡Lo son, y cabalmente! Y pese a que la mayoría de los gobiernos nacionales da respuestas en la materia, éstas resultan contradictorias, y debido a dos principales confusiones. 

    En primer lugar a la mezcla de lo puramente instrumental con lo vivencial e identitario. El fomento a la cultura en el Perú se orienta principalmente, en términos presupuestales, a conservar y restaurar el patrimonio arqueológico e histórico monumental, sin que quepan dudas acerca de esa indispensable tarea en un país con un acervo tan antiguo e importante. No obstante, el interés que guía a los gobiernos durante los últimos años consiste sobre todo en valorizar este patrimonio para aumentar la llegada de turistas y la consiguiente generación de ingresos y empleo. Los beneficios de este propósito tampoco dejan duda. Pero sin menoscabo del provecho y el orgullo que den a los nacionales conocer y contemplar el pasado prehispánico y colonial, ¿qué hace el Estado nacional por los sentimientos de pertenencia y las experiencias colectivas de los últimos treinta, ochenta, cien años vividas en una ciudad como Lima? La capital peruana va transformándose en una megalópolis urbanísticamente desordenada, contaminada y anónima, cuyos antiguos barrios son demolidos por la especulación inmobiliaria en su implacable tarea de destruir los lugares de memoria, para utilizar la expresión de Pierre Nora. La conservación y mejora de los espacios públicos son parte de los derechos del ciudadano, y no solamente para mantener ciertas líneas de continuidad de la estética urbana. La o el ciudadano deben ser provistos de espacios de recordación y de encuentro, debe empoderársele con una percepción clara del  significado particular del sitio donde vive para que, inmigrante o no, reconcilie su pasado con el porvenir.   

    La segunda confusión radica en la distribución de responsabilidades en la gestión cultural urbana. El gobierno nacional y el gobierno municipal suelen esquivar sus obligaciones atribuyéndoselas el uno al otro, lanzándoselas y devolviéndoselas como en un juego de pelota  e incluso saboteando burocráticamente las poco frecuentes iniciativas de la sociedad civil.  Y es que las políticas culturales requieren de inversiones sostenidas en el largo plazo, a menudo incompatibles con los afanes electorales de algunos políticos que prefieren ganar puntos de popularidad ejecutando obras de ornato vistosas que no favorecen ni la socialidad ni el cultivo de las personas. Esta problemática convoca a discusiones tanto más urgentes en cuanto una megalópolis de ocho millones como ésta seguirá amenazada por su creciente anomia mientras no haya políticas que, junto con el urbanismo, promuevan una ciudadanía cultural. Por ésta entiendo el acceso colectivo e individual a una oferta simbólica descentralizada y extensa, capaz de propagar aquello bienes simbólicos antiguamente privativos de las élites. Y a la inversa, permitir que las manifestaciones geográfica y simbólicamente periféricas se hagan presentes en los lugares antes exclusivos. Doble desplazamiento centrípeto y centrífugo que requiere de una nueva organización de la gestión cultural, propia de un gobierno de este siglo y a la escala de una ciudad que por ser mucho más grande y diversa está acogiendo diferentes tradiciones que necesitan ser apoyadas para renovarse y mantenerse vivas. 

